
Б У Н И Н Ъ 
Беретъ онъ слова самыя простыя, 

обыкновенныя и говорить ими о са-
момъ простомъ, что ЕСЪ ВИДЕЛИ, пе
реживали, • но отъ каждой строки, 
отъ каждой фразы на меня въетъ у ж а -
сомъ: непонятно, отчего обыкновенное 
становится необыкноЕеннымъ, почему 
слона не описываютъ, какъ происхо
дило, а создаютъ происходившее; ви
дишь его, слышишь, обоняешь; Есе 
оно передъ тобою, со всъмъ недоска-
заннымъ, непоказаннымъ. Ни на одно 
мгноЕеше не ослабъваетъ, не блъд-
нъетъ сила словъ, ьыбираемыхъ спо
койно, твердо, увъренно, безошибочно 
съ точностью безупречнаго механиз
ма. 

Обыкновенному человъку непоня-
тенъ Ееликанъ; обыкноЕеннымъ чело-
въческимъ организмамъ непонятенъ 

этотъ совершенный, который Есе уви-
дитъ, услышитъ, постигнетъ ВСЕМИ 
чувствами, и, ЕМЪСТО ТОГО, чтобы 
сейчасъ же забыть, какъ забываемъ 
В С Е мы, запомнить во всей полнотгъ 
и навсегда. 

Потомъ то, что вобралъ въ себя, 
возвметъ и вынетъ. Для этого изо 
всъхъ словъ отберетъ именно тъ , 
абсолютно върныя . Всъ ВИДЕЛИ по
душки, на которыхъ лежать покойни
ки, но только онъ сказалъ о новой, 
«жестко-бълой» подушкъ и Еелълъ 
запомнить наЕсегда. 

«Какое-то тончайшее и чкстъйшее 
дыхаше чуть серебрилось между зем
лей и чистымъ ЗЕЪЗДНЫМЪ небомъ...» 

Е^ДЪПИ, чувствовали мы это, но не 
умьл.и осознать, не Еоображали, что 
можно передать такими простыми, 
немногими, доступными и для насъ, 
словами. 

Только видътв , толвко спЕшать, 
только обонять, осязать , ощущать 
вкусъ; только сохранять обо всемъ 
этомъ неизмъняющую памятв; толвко 
умътв для Есего этого вв1брать самыя 
содержательныя слова, и., и что? И 
станешь Бунинымъ? Нътъ , не ста
нешь. Потому что все это только 
Беликолълнъйиле инструменты; надо 
чтобы ихъ ЕЗЯЛЪ въ руки соЕершен-
н'БЙшш мастеръ. Совершеннвш мас-
теръ и совершенные инструменты 
вотъ это и есть Бунинъ . 

И когда доживетъ онъ до полной 
зрьлости, познаетъ Е С Е тайны искус
ства, БООружИТСЯ ЕСЪМИ Оруд1ямИ, — 
тогда и появится «Жизнь Арсеньева», 
какъ появлялисв крупнъйшля произ-
иедешя Ееликой русской литературы. 

С е р г е й Я б л о н о в с ю й . 

ПРЕДВЫБОРНАЯ АГИТАЦ1Я ПО А М Е Р И К А Н С К И , 
М а р и н а Ц в е т а е в а . — Поели 
Pocci i i . Стихи. 1022-1925. Стр. 153. 
Скл. изд. въ ки. магов. Я. Поволоцкаго. 
Парижъ, 1928. Ц. 12 фр. 

Несчастье Марины Цвътаевой, что 
она творить въ вг.къ, когда уже извест
но (и какъ давно!) кпигопечататс. Живи 
она во время «оральной» традищи, ея 
безподобный пъсенный даръ нашелъ бы 
большее иризнаше: только лучппя веши 
сохранились бы, а худшихъ никто не 
сталь бы и запоминать. А такт, какъ 
ime. I Ьдпихг. у пен подавляющее коли
чество, ибо на гр'вхь Марина Цветаева 
лишена критическаго отношещя къ себъ 
и при TOMI, необычайно плодовита, то 
каково читателю отыскивать въ грудв 
ея стихоггродукпДи TÈ немногая отлич
ный вещи (какъ, напр., изумительный 
циклъ «Сивилла»), который даютъ ндзну 
всему сборнику? Поиски ГБМЪ бо.гье 
затруднительны, что въ своихъ иска-
шяхъ поэтъ ставить себъ задачи труд
ности едва ли преодолимой. Онъ застав-
ляютъ его говорить неправильности 
(«душу, къ корнямь пригубившую»), 
архаизмы («свергши, сл. опаго сонтедъ»), 
какофонно («разминовываемся»). Кто не 
отступить передъ перлами, въ родь1 

«вчувствовывается въ кровь» или «впа-
дывается въ пропасть»?! 

Отъ самоограничетя автора выигра
ли бы ire только современники, по и 
будупис читатели, т. к. на иримт.рт; 
всЬхь позтовъ, до крупнт.йшихъ вклю
чительно, мы знаемь, какъ отмираютт. 
постепенно и ч*Ьмъ дальше, тъмъ ско-
pt.e, вещи не вовсе сове])шепныя, и 

1 * V " L V " ' " Г " ~ v" " , W " "'1 •••'"••"•"*;'""«J»""' маленькая брошюра безукоризненных!, 
и оригинальности предвыборныхъ агитащонныхъ трюковъ. По одинъ изъ нихъ, С Т И Х 0 В 1 имъетт больше шансов*! житт 
изображенный па пашем ь СНИМКЪ бьет.,, кажется, ВСЕ даже американскае реьч.р- " n o T O M C T n V ' ÌWH^,m толстые' томы 
ды: — какомуХевропейскому политическому деятелю пришло-бы въ голову по- „ Л 0 Х п о п е 1 г Ш и с отшлифованных-... 
мъстпть свои портреты на спинахъ хорошенькихъ куиалыпинъ? Впрочемъ по
чтенные Хуверъ и Смитъ можеть быть и не знаютъ даже про трюкъ ихъ экстра-
вагантныхъ сторонницъ?... Е в г . A . З н о с к о - Б о р о в с к Ш . 

Портреты кандидатов!, в ъ президенты па спинах к ИХЪ ярыхъ сторонннцл 

I А м е р и к а д о СИХЪ п о р т , н е п р е в з о й д е н а ПО ч а с т и рекламной в ы д у м к и , СМЕЛОСТИ 

Е А Т Р Ъ м 

А. М. Балашова 
Къ е я в ы с т у п л е н 1 я м ъ в ъ Р о й я н * ) 

Д. М. Балашова. 

Н а сценъ казино въ Ройянь высту
пила 28 т л я первая балерина Болв-
шого московскаго театра А. М. Ба 
лашова . Разумеется это не могло не 
составитв собьгпя въ жизни курорта, 
куда съъхалосв много иностранцевъ. 
Съ балериной выступалъ танцовщикъ 
Алексъй Долиновъ, начавшлй свою 
карверу въ труппъ А. П. Павловой. 

Первая часть спектакля состояла 
изъ комической оперы, а вторая была 
посвящена хореографш. 

Балашова воскресила передъ зри
телями образцы лучшей классической 
школы, колЕ1белвю которой, конечно, 
надо считатв, не столвко И т а л ш , 
сколько .Франщю, придавшую танцу 
наиболъе утонченнвгя эстетичесюя 
формы. Р у с с к ш балетъ, руководимый 
въ т е ч е т е болъе чъмъ сто лътъ фран
цузскими хореографами, превратился 
въ охранителя завътовъ этой образ

цовой школы и даже значительно 
преБзршелъ ее. Объ этомъ не спорятъ 
теперь и французы. 

А. М. Балашова одинъ изъ самыхъ 
яркихъ образцоЕъ нашего балета, 
по м н ъ н т однихъ — Еесьма кон-
сервативнаго, а по мнъшю дру-
гихъ — Есегда прогрессироЕаЕшаго. 
но съ осторожностью, безъ жедашя 
показать то новое, что порою без-
смысленно и чуждо идеаловъ под-
линнаго искусства. 

Этюдъ Шопена у Балашовой —• 
это шедевръ стильности, музыкаль
ности и пластичности. Онъ сразу 
покорилъ публику. Почти тоже надо 
сказать о «Каприза» Рубинштейна, 
гдъ у балерины и ея партнера, ко
нечно, больше требуемаго ЗДЕСЬ 
темперамента. И то и другое оди
наково поэтично. 
Въ области танца нацюнальнаго 

А. М. Балашова показала свою «Рус
скую». Да это именно ея «Русская», 
которую никто такъ не пляшетъ и ни
кто не передаетъ въ ней такихъ близ-
кихъ нашему сердцу переживанж. 
Далъе слъдовали цыганская пляска 
на муз. Брамса и мазурка Венявскаго. 
А. Долиновъ показалъ оченв коло
ритную испанскую пляску. Норвеж-
с к ш танецъ на муз. Грига произвелъ 
фуроръ и былъ повторенъ. Требовашя 
повторенш впрочемъ вызывали почти 
всъ танцы. 

1 Tan-Li т и .америк. театра льн.антрепренеръ 
И. ГоЛЬДМНЪ. 

(Къ его нрИ.аду ВЪ П а р н ж ъ ) . 

Въ норвежскомъ танцъ Балашова 
возбуждала смъхъ зала наивными, 
лънивыми, флегматичными двИЖвн1я-
ми и лукавствомъ. Очень понравился 
И А. Долиновъ. 

Вечеръ будетъ повторенъ 19-го ав 
густа. 

А . П л е щ е е в ъ . 

Если васъ ннтерееуетъ жизнь русскнхъ эмигрантов!., разеъипныхъ 
по бълу свъту; 

Если вы хотите видъть, какъ живется въ современной Poccin; 
Если по MI. п pi i n n o и.м'ьтт. ([io r o r p a i j i i n старой l 'oc e i n : 
1 1 Р 1 0 Б Р Ы И Т Е КОМПЛЕКТЪ « ИЛЛЮСТРИРОВАН ПОП Р0СС1И » 

за 19SS и 1927 г . г . (52 номера въ каждомъ) и за 1924 25 гг. (32 номера). 
Тамъ вы найдете избранный произведет»! современной русской литера

туры и множество интереснъйшпхъ фотографш. 
Ц^шагод. вомпл. еъ перееылмй во Франц1и—100 фр., j a - i ряиидси — Ili фр. 

Цъна комплекта за 1924-25 гг. с ъ пересылкой: во Франщи 65 фр. и з а г р а н и ц . 
80 ф р . 

Адресуйте требовашя въ главную контору журнала: « La R a s i l e Illustrée'» 
S4, ree de Moieoa, Paris ( * - • ) . 




